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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِوَِآلِهِِِسَيِ دِنََِمَُُمَدِ ِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our 

Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَد ِوَآلِِمَُُمَد ِوَعَجِ 
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Summary: 

Aql is usually translated as ‘intellect’ but it has far deeper meanings, as we will learn 

from the Ahadith below, Aql is the light of the soul through which God is recognised, 

deeds are glorified and accepted. The (possessor of) the Aql is the one who is not 

diverted from thanking Allah-azwj after obtaining the permissible provisions and observes 

patience/abstinence from the non-permissible means. The strength of one’s Aql is 

reflected through one’s ability to overcome (lustful desires) when alone. Its opposite is 

the Jahl (darkness) which engages one to confine to the worldly attractions and its gains 

and blinds one from the eternal bounties of the Hereafter.  

Ahadith on Aql: 

كَِِوَِقَدِمَِالْمَدِِ مِنِْأهَْلِِنََْراَنَِوَ فَقِيلَِيََِرَسُولَِاللَِِّينَةَِرَجُلٌِنَصْراَنٌِِّ  ِمَاِأعَْقَلَِهَذَاِالنَصْراَنَِِانَِفِيهِِبَ يَانٌِوَِلَهُِوَقاَرٌِوَِهَيْبَةٌِ

And a Christian man from the people of Najran arrived at Al-Medina, and there was 
explanation in him, and there was dignity for him and awe. It was said, ‘O Rasool-
Allah-saww What is ‘ََل

َ
عْق

َ
 ’?the Aql (esoteric wisdom) of this Christian (Al-Aql) ’أ

ِ.طاَعَتِهِِوَحَدَِالَلَِّوَِعَمِلَِبِِفَ زَجَرَِالْقَائِلَِوَِقاَلَِمَهِْإِنَِالْعَاقِلَِمَنِْ

He-saww rebuked the speaker and said: ‘Shh! The intellectual is one who professes 
Oneness of Allah-azwj and works in His-azwj obedience’’.1 

حَْْنُِالَِمَاِعُبِدَِبِهِِالرَِهِالسلامِ(ِقاَلَِقُ لْتُِلَهُِمَاِالْعَقْلُِقَِبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليأَحَْْدُِبْنُِإِدْريِسَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَبْدِِالْْبََارِِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابنَِاِرَفَ عَهُِإِلََِأَِ
بِِلْعَقْلِِوَِبِهِِالْْنَِانُِقاَلَِقُ لْتُِفاَلَذِِوَِاكْتُسِبَِ تلِْكَِالشَيْطنََةُِوَِهِيَِشَبِيهَةٌِ  ِليَْسَتِْبِِلْعَقْلِِ.يكَِانَِفِِمُعَاوِيةََِفَ قَالَِتلِْكَِالنَكْراَءُِ

Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from one of our companions,  

 

17 H 146Ch  -‘Al Rawza’ The book  - V 74Anwaar -Bihar Al  
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(It has been narrated) raising it to Abu Abdullah-asws, said, ‘I said to him-asws, ‘What is the 

لََ‘
ْ
عَق

ْ
 ,Aql- intellect?’ He-asws said: ‘Through which the Beneficent is worshipped with) ’ال

and the Gardens are attained with’. I said, ‘So that which was in Muawiya?’ So he-asws 

said: ‘That is the heinous, that is the devilry, and it may disguise as the ََل
َ
عْق

َ
 but it ,(Aql) أ

is not the Aql’.2  

Al-Aql is integrated with the bashfulness and the religion: 

ِعَنِِالَْْصْبَغِِبْنِِنُ بَاتَةَِعَنِْعَلِي ِ عَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدِ عَلِيُِّبْنُِمَُُمَد ِِ ِعَنِْسَعْدِِبْنِِطرَيِف  ِ)ِعليهِالسلامِ(ِِعَنِْعَمْروِِبْنِِعُثْمَانَِعَنِْمُفَضَلِِبْنِِصَالِح 
ِأمُِرْتُِأَِئيِلُِعَلَىِآدَمَِ)ِعليهِالسلامِ(ِفَ قَالَِيََِآقاَلَِهَبَطَِجَبَِْ كََِوَاحِدَةًِدَمُِإِنِ ِ ِفاَخْتََهَْاِوَِدعَِِاثْ نَ تَيْنِِفَ قَالَِلَهُِآدَمُِيََِجَبْئَيِلُِوَِمَاِِنِْأُخَيِّ  ِمِنِْثَلَاث 

 الثَلَاثُِِ

Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad, from Amro Bin Usman, from Mufazzal Bin Salih, from Sa’ad Bin 
Tareyf, from Al Asbagh Bin Nubata,  

(It has been narrated) from Ali-asws having said: ‘Jibraeel-as descended unto Adam-as and 
he-as said: ‘O Adam-as!’ I-as have been Commanded to get you-as to choose one from 
three, therefore choose it and leave the (other) two’. So Adam-as said to him-as: ‘O 
Jibraeel-as! And what are the three?’  

ِقَدِِاخْتََْتُِالْعَقْلَِفَ قَالَِجَبْئَيِلُِلِِ وَِالدِ ينُِفَ قَالَِآدَمُِإِنِ ِ ينِِانْصَرفِاَِوَِدَعَاهُِفَ قَالََِيََِجَبْئَيِلُِإِنََِأمُِرْنََِأَنِْنَكُونَِمَعَِِفَ قَالَِالْعَقْلُِوَِالْْيََاءُِ لْحَيَاءِِوَِالدِ 
كَِانَِقاَلَِفَشَأْنَكُمَِ  اِوَِعَرجََِ.الْعَقْلِِحَيْثُ

He-as said: ‘The ‘َُين
ِّ
حَيَاءَُوََالد

ْ
لَُوََال

ْ
عَق

ْ
 esoteric wisdom, and the modesty (bashfulness), and ’ال

the Religion’. Adam-as said: ‘I-as have chosen the esoteric wisdom’. So Jibraeel-as said to 
the modesty and the Religion: ‘Leave!’ But these both said, ‘O Jibraeel-as! We have been 
Commanded (by Allah-azwj) that we should happen to be with the Aql wherever it may 
be’. He-as said: ‘So that is your affair’, and he-as ascended’ (leaving all three with Adam-

as).3  

كُِلُّهُِوَِإِنَِضَوْءَِالرُّوحِِالْعَقْلُِِعَيْنِهِِِفِِِسَدِِالَِْْيََِهِشَامُِإِنَِضَوْءَِ كَِانَِالْبَصَرُِمُضِيئاًِاسْتَضَاءَِالَْْسَدُ ِفإَِنْ

(Imam Musa-e-Kazim-asws) said: O Hisham: The light of the body is in the eyes, if the sight 
is luminous the whole body will be bright. The light of the Soul is the Aql (esoteric 
wisdom), if the servant is intelligent, he will be having the acknowledge of his Lord (an 
extract).4 

Good Morals emanate from the Aql: 

 

2 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 1 H 3 
3 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 1 H 2 
 تحفَالعقول،َالنص،َص:4ََ396َ
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ِقالِ:لسكونِ،ِعنِأبِِعبدِالله،ِعنِآبِئهِعليهمِالسلامِِعنه،ِعنِالْسينِبنِيزيدِالنوفليِوجهمِبنِحكيمِالمدايني،ِعنِإسماعيلِبنِأبِِزيَدِا
 قالِرسولِاللهِصلىِاللهِعليهِوآله:ِإذاِبلغكمِعنِرجلِحسنِحالهِفانظرواِفِِحسنِخلقهِفانماِيجازىِبعقلهِ

From him, from Al Husayn Bin Yazeed Al Nowfaly and Jahm Bin Hakeem Al Mada’iny, from Ismail Bin Abu 
Zyad Al Sakuny,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, from his forefathers-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘When it reaches you about a man, the goodness of his state, so 
look at him with regards to the goodness of his morals, for it is the recompense of his 
 Aql (esoteric wisdom)’.5 ’بعقله‘

The difference between the wickedness and the Aql: 

ِِ-بنِأحْدِبنِيحيى،ِعنِمُمدِبنِعبدِالْبار،ِعنِبعضِأصحابناِرفعهِإلَِأبِِعبدِاللهِعليهِالسلامِقال:ِقلتِله:ِماِالعقل؟ِِنِمُمدِِوعنه،ِع
كِانِفِِمعاوية؟ِقال:ِماِعبدِبهِالرحْنِواكتسبِبهِالْنان،ِقال:ِِ شبيهةِبِلعقلِوليستِِِِقال:ِتلكِالنكراءِوتلكِالشيطنة،ِوهيِِ-قلت:ِفالذي

 بعقلِ.

From him, from Muhammad Bin Ahmad Bin Yahya, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from sone of our 
companions,  

The narrator says: ‘I said to Abu Abdullah-asws: ‘What is the ‘العقل’ intellect?’ He-asws said: 
‘What the Beneficent is worshipped by, and the Paradise is attained by’. I said, ‘So that 
which was with Muawiya?’ He-asws said: ‘الشيطنة وتلكَ النكراءَ  that was the heinous‘ ’تلكَ
(wicked), and that was the devilish, but it resembles with the intellect, but it is not with 
the intellect’.6  

The Possessor of the Aql: 

فِالعذرِمنه،ِِعنه،ِعنِبعضِأصحابنا،ِرفعهِقال:ِقال:ِالعاقلِلَِيحدثِمنِيخافِتكذيبه،ِولَِيسألِمنِيخافِمنعه،ِولَِيتقدمِعلىِماِيخا
 يوثقِبرجائهِِولَِيرجوِمنِلَِ

From him, from one of our companions, raising it, said,  

‘He-asws said: ‘العاقل (the possessor of Aql) does not discuss with the one whom he fears 
would belie him, nor does he ask one whom he fears would refuse him, nor does he 
embark upon (a matter) for which he fears failure, nor does he hope in one who cannot 
be trusted with his hopes’.7   

 

5 Al Mahaasin – V 1 Bk 5 H 14 
6 Al Mahaasin – V 1 Bk 5 H 15 
7 Al Mahaasin – V 1 Bk 5 H 19 
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أصحابنا، بعضِ عنِ فهمهِِِِعنه،ِ علىِ وبرسولهِ بصيّته،ِ وموضعِ عقلهِ علىِ الرجلِ بكتابِ يستدلِ السلام:ِ عليهِ عبدِاللهِ أبوِ قالِ قال:ِ رفعهِ
ِِوفطنته.

From him, from one of our companions, raising it, said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The man evidence upon his intellect by a Book (of Allah-azwj) and 
the placement of his insight, and by His-azwj Rasool-saww over his understanding (of 
Ahadith) and his realisation (his actions)’.8 

وَِمَطِيَةُِالْعَاقِلِِالتَوَاضُعُِفَكُّرِِالصَمْتُِوَِلِكُلِ ِشَيِْالتَفَكُّرُِوَِدَليِلُِالتَِوَِدَليِلُِالْعَاقِلِِِِِِدَليِلٌِءِ يََِهِشَامُِلِكُلِ ِشَيِْ كَِفَىِبِكَِجَهْلًاِأَنِْتَ ركَْبَِِِِء ِمَطِيَةٌِ وَ
 مَاِنُُيِتَِعَنْهُِ

(Imam Musa e Kazim-asws says) O Hisham O Hisham! Everything has its evidence.  The 
evidence of being ‘َِعَاقِل

ْ
‘ is (the one who has the Aql) ’ال َ

َ
ف
َّ
رَُالت

ُّ
ك ’ pondering (over things) and 

the evidence of pondering is silence. However, everything has its reflection and the 
reflection of Aql is in hospitality. And it is sufficient for the ‘Jahil’ (opposite to the Aql) to 
embark on that for which you are told not to ride. 

قْلًاِوَِاللَِِّأَحْسَنُهُمِْعَِِمَعْرفَِةًِلِلَِِّوَِأعَْلَمُهُمِْبِِمَْرِِِجَابةًَِأَحْسَنُهُمِْيََِهِشَامُِمَاِبَ عَثَِالَلُِّأنَْبِيَاءَهُِوَِرُسُلَهُِإِلََِعِبَادِهِِإِلََِليَِعْقِلُواِعَنِِاللَِِّفأََحْسَنُهُمِْاسْتِِ
نْ يَاِوَِالْْخِرَةِأرَِِْأعَْقَلُهُمِْ  فَ عُهُمِْدَرَجَةًِفِِالدُّ

O Hisham! The main reason beyond Allah-azwj’s Sending Prophets and Messengers is that 
people will understand (via Aql) the Commandments of Allah-azwj and His Messengers.  
The best responsive people will be of the most understanding, the most knowledgeable 
of Allah-azwj’s Commands will be those with the most ‘Aql’ (intelligence/wisdom), and the 
one with most ‘Aql’ then will be the most high-ranking in this world and the world to 
come.  

 وَِمَلَكٌِآخِذٌِبنَِاصِيَتِهِِفَلَاِيَ تَوَاضَعُِإِلََِرَفَ عَهُِالَلُِّوَِلََِيَ تَعَاظَمُِإِلََِوَضَعَهُِالَلُِّشَامُِمَاِمِنِْعَبْد ِإِلََِيََِهِِ

O Hisham! For every servant of (Allah-azwj), there is an angel invested with full Power 
over him.  When that servant shows modesty for the sake of Allah-azwj, the angel will 
elevate him, and whenever he shows arrogance, the angel will humiliate him.  

وَِالْْئَِِِلرُّسُلُِِفاَةرَُِِيََِهِشَامُِإِنَِلِلَِِّعَلَىِالنَاسِِحُجَتَيْنِِحُجَةًِظاَهِرَةًِوَِحُجَةًِبَِطِنَةًِفأََمَاِالظاَهِِ  مَةُِوَِأمََاِالْبَاطِنَةُِفاَلْعُقُولُِيِوَِالْْنَْبِيَاءُِ

O Hisham! Allah-azwj has two Arguments against people: One is the explicit and the other 
is implicit. The explicit arguments of Allah-azwj are the Messengers and the Prophets and 
the Imams.  The implicit arguments are the ‘Aql’ (intellect).  

 

8 Al Mahaasin – V 1 Bk 5 H 20 
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 هِشَامُِإِنَِالْعَاقِلَِالَذِيِلََِيَشْغَلُِالَْْلَالُِشُكْرَهُِوَِلََِيَ غْلِبُِالْْرَاَمُِصَبْهَُِِيََِ

O Hisham!  The (possessor of) the (true) Aql is the one who is not diverted from 
thanking Allah-azwj after obtaining the permissible provisions and observes 
patience/abstinence from the non-permissible means.  

كَِيْفَِيَ زكُْوِعِنْدَِاللَِِّعَمَلُكَِوَِأنَْتَِقَدِْشَغَلْتَِعَقْلَكَِعَنِْأمَْرِِرَبِ كَِوَِأَطَعْتَِهَوَِ  لِككَِعَلَىِغَلَبَةِِعَقِْايََِهِشَامُ

O Hisham! How come do you expect that Allah-azwj will accept your deeds while you are 
involving your Aql with matters that are away from Allah-azwj’s Commandments and you 
are complying with your ‘َ

َ
وَاك

َ
 .desires’ and letting them to overcome your Aql‘ ’ه

نْ يَاِوَِالراَغِبِيَنِفِيلَىِالْوَحْدَةِِالصَبُِْعَِِامُِهِشَِِيََِ كَِانَِالَلُِّعَلَامَةُِقُ وَةِِالْعَقْلِِفَمَنِْعَقَلَِعَنِِاللَِِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِاعْتَزَلَِأهَْلَِالدُّ هَاِوَِرَغِبَِفِيمَاِعِنْدَِرَبِ هِِوَ
 ِوَِمُعِزهَُِفِِغَيِِّْعَشِيّةَِةِِوَِغِنَاهُِفِِالْعَيْلَةِِالْوَحْدَِوَحْشَةِِوَِصَاحِبَهُِفِِالِِْآنِسَهُِفِِ

O Hisham! The ability to overcome (your desires) when alone shows the strength of 
one’s Aql.  The Aql is the (quality) through which the Commandments of Allah-azwj are 
understood and will surely withdraw from the people of the worldly pleasures. He (due 
to Aql) will also be inclined towards that which Allah-azwj has Promised and will regard 
Allah-azwj as refuge in his solitude (loneliness), the companion in loneliness, the fortune 
in poverty and the supporter instead of the clan. 

نْ يَاِمِنَِالْفَضْلِِوَِتَ رْكُِ نْ يَاِفَكَيْفَِالذُّنوُبُِوَِتَ رْكُِالدُّ  الذُّنوُبِِمِنَِالْفَرْضِِيََِهِشَامُِإِنَِالْعُقَلَاءَِتَ ركَُواِفُضُولَِالدُّ

O Hisham! The ones with Aql have left the pleasures of this world. How is it then for the 
sins? The abstinence from the worldly pleasures is recommendable while avoidance of 
committing sins is obligatory.  

كَِانَِأمَِيُِّالْمُؤْمِنِيَنِعِيَ قُولُِمَاِمِنِْشَيِْ  ء ِعُبِدَِالَلُِّبِهِِأفَْضَلَِمِنَِالْعَقْلِيََِهِشَامُ

O Hisham! Amir-ul-Momineen-asws used to say:  The most elevated means of worshiping 
Allah-azwj is making use of Aql. 

 يََِهِشَامُِاعْرِفِْالْعَقْلَِوَِجُنْدَهُِوَِالْْهَْلَِوَِجُنْدَهُِتَكُنِْمِنَِالْمُهْتَدِين

O Hisham!  Recognise the armies of the Aql and the armies of the ‘Jahil’ (opposite of 
Aql) and you will be guided.  

ِخَلَقَهُِالَلُِّمِنَِالرُّوحَانيِِ يِنقاَلَِهِشَامٌِفَ قُلْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِلََِنَ عْرِفُِإِلََِمَاِعَرفَْ تَنَاِفَ قَالَِعِيََِهِشَامُِإِنَِالَلَِّخَلَقَِالْعَِ  قْلَِوَِهُوَِأوََلُِخَلْق 

Hisham says: I said: May Allah-azwj make me your sacrifice. We will not know unless you 
instruct us. 
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Hence, the Imam-asws answered: O Hisham, the first-one among the ‘Ruheen’ (plural of 
Ruh) Allah-azwj Created was the Aql.  It was from the Noor and it stayed on the right side 
of the Divine Thorne.9  

Then Imam-asws then described the 75 armies of Aql and 75 armies of the Jahil, see 
Appendix.10 

Appendix: The Armies of the Aql and the Armies of the Jahil 
(Darkness) 

ِبْنِِِ مِنِْ حَدِيد ِعَنِْسَماَعَةَِبْنِِمِهْراَنَِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَد ِعَنِْعَلِيِ  كُِنْتُِعِنْدَِأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِوَِعِنْدَهُِجَْاَعَةٌِ قاَلَ
(ِاعْرفُِواِالْعَقْلَِوَِجُنْدَهُِوَِالْْهَْلَِوَِجُنْدَهُِتََتَْدُواِقاَلَِسَماَعَةُِفَ قُلْتُِجُعِلْتُِِِِوِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامعَقْلِِوَِالْْهَْلِِفَ قَالَِأبَُِمَوَاليِهِِفَجَرَىِذكِْرُِالِْ

 فِدَاكَِلََِنَ عْرِفُِإِلََِمَاِعَرفَْ تَ نَا

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Hadeed, from Sama’at Bin 
Mihran who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws, and in his-asws presence was a group of the 
ones in his-asws Wilayah, and the mention of the intellect and the ignorance, flowed. So 
Abu Abdullah-asws said: ‘Recognise the intellect and its army and the ignorance and its 
army, and you would be rightly guided’. Sama’at (the narrator) said, ‘So I said to him-asws, 
‘May I be sacrificed for you-asws! We do not recognise anything except what you-asws have 
introduced to us’.  

ِمِنَِالرُّوحَانيِِ ينَِفَ قَالَِأَِ ِالْعَرْشِِمِنِْنوُرهِِِفَ قَالَِلَهُِأدَْبِرِْفأََدْبَ رَِثَُُِِِعَنِْيََِينِِبوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِإِنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِخَلَقَِالْعَقْلَِوَِهُوَِأوََلُِخَلْق 
يعِِخَلْقِيِقاَلَِلَهُِأقَْبِلِْفأَقَْ بَلَِفَ قَالَِاللَُِّ كَِرَمْتُكَِعَلَىِجَِْ  ِتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِخَلَقْتُكَِخَلْقاًِعَظِيماًِوَ

So Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Created the intellect, and it was 
the first thing Created, from the spiritual (creations), from the right of the Throne, from 
His-azwj Light. So He-azwj Said to it: “Turn around!” So it turned around. Then Said: 
“Come!” So it came”. So Allah-azwj Blessed and High Said: “I-azwj have Created you as a 
magnificent creation and Honoured you upon the entirety of My-azwj creation’.  

 مِْيُ قْبِلِْفَ قَالَِلَهُِاسْتَكْبَْتَِفَ لَعَنَهُِلِْفَ لَِقاَلَِثَُُِخَلَقَِالْْهَْلَِمِنَِالْبَحْرِِالُْْجَاجِِظلُْمَانيِ اًِفَ قَالَِلَهُِأدَْبِرِْفأََدْبَ رَِثَُُِقاَلَِلَهُِأقَْبِِ

He-asws said: ‘Then He-azwj Created the ignorance from the dark wavy ocean. So He-azwj 
Said to it: “Turn around!” So it turned around. Then Said to it: “Come!” But it did not 
come. So He-azwj Said to it: “You are being arrogant?” So He-azwj Cursed it.  

 

                          تحف العقول، النص، ص: 9396
 َتحفَالعقول،َالنص،َص:10385َ
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ِهَذَاجَعَلَِللِْعَقْلِِخََْسَةًِوَِسَبْعِيَنِجُنْداًِفَ لَمَاِرأََِ خَلَقْتَهُِخَلْقٌِمِثْلِيِِِِىِالْْهَْلُِمَاِأَكْرَمَِالَلُِّبِهِِالْعَقْلَِوَِمَاِأعَْطاَهُِأَضْمَرَِلَهُِالْعَدَاوَةَِفَ قَالَِالْْهَْلُِيََِرَبِ 
كَِرَمْتَهُِوَِقَ وَيْ تَهُِوَِأنَََِضِدُّهُِوَِلََِقُ وَةَِلِِبِهِِفأََعْطِنِيِمِنَِالْْنُْدِِمِثْلَِ تَهُِفَ قَالَِنَ عَمِْفإَِنِْعَصَيْتَِبَ عْدَِذَلِكَِأَخْرَجْتُكَِوَِجُنْدَكَِمِنِْرَحَْْتِِِقاَلَِِِِوَ مَاِأعَْطيَ ْ

 سَةًِوَِسَبْعِيَنِجُنْداًِقَدِْرَضِيتُِثَُُِفأََعْطاَهُِخََِْ

Then He-azwj Made seventy-five armies for the intellect. So when the ignorance saw what 
Allah-azwj had Honoured the intellect with and what He-azwj had Granted it, (ignorance) 
harboured the enmity for it. So the ignorance said, ‘O Lord-azwj! This is a creation like me. 
You-azwj Created it, and Honoured it, and Strengthened it, and I am its opposite, and 
there is not (enough) strength for me in comparison. Therefore, Grant me an army 
similar to what You-azwj had Granted it’. So He-azwj Said: “Yes. But, if you were to disobey 
Me-azwj after that, I-azwj shall Throw you and your army out of My-azwj Mercy’. It said, ‘I 
have agreed’. Then He-azwj Granted it seventy-five armies.  

مِنَِالْْمَْسَةِِوَِالسَِ الْعَقْلَِ الِِْفَكَانَِمِاَِأعَْطَىِ الشَرَِوَِهُوَِوَزيِرُِالْْهَْلِِوَِ الْعَقْلِِوَِجَعَلَِضِدَهُِ الْكُفْرَِوَِبْعِيَنِالْْنُْدَِالَْْيُِّْوَِهُوَِوَزيِرُِ يَاَنُِوَِضِدَهُِ
وَِضِدَهُِالْقُنُوطَِوَِالْعَدْلُِوَِضِدَهُِالْْوَْرَِوَِا لر ضَِاِوَِضِدَهُِالسُّخْطَِوَِالشُّكْرُِوَِضِدَهُِالْكُفْراَنَِوَِالطمََعُِوَِضِدَهُِِالتَصْدِيقُِوَِضِدَهُِالُْْحُودَِوَِالرَجَاءُِ

 الْيَأْسَِ

Thus, from what He-azwj Granted to the intellect, from the seventy five armies was the 
goodness, and it is the Vizier of the intellect; and Made its opposite to be the evil, and it 
is the Vizier of the ignorance; and the Eman, and its opposite is the disbelief; and the 
confirmation, and its opposite is the denial; and the hope, and its opposite is the 
despair; and the justice, and its opposite is the tyranny; and the pleasure, and its 
opposite is the anger; and the gratefulness, and its opposite is the ingratitude; and the 
longing, and its opposite is the hopelessness. 

ِضِدَهَاِالْغَضَبَِوَِالْعِلْمُِوَِضِدَهُِالْْهَْلَِوَِالْفَهْمُِوَِضِدَهُِالْْمُْقَِوَِالْعِفَةُِوَِضِدَهَاِوَِالتَ وكَُّلُِوَِضِدَهُِالْْرِْصَِوَِالرأَْفَةُِوَِضِدَهَاِالْقَسْوَةَِوَِالرَحَْْةُِوَِ
 دَهُِالْكِبَِْوَِالت ُّؤَدَةُِوَِضِدَهَاِالتَسَرُّعَِلتَ وَاضُعُِوَِضِِالتَ هَتُّكَِوَِالزُّهْدُِوَِضِدَهُِالرَغْبَةَِوَِالر فِْقُِوَِضِدَهُِالْْرُْقَِوَِالرَهْبَةُِوَِضِدَهُِالْْرُْأةََِوَِا

And the reliance (upon Allah-azwj), and its opposite is the independence; and the 
clemency, and its opposite is the cruelty; and the mercy, and its opposite is the wrath, 
and the knowledge, and its opposite is the ignorance; and the understanding, and its 
opposite is the stupidity, and the chastity, and its opposite is the indecency, and 
ascetism, and its opposite is the desire; and the gentleness, and its opposite is the 
harshness; and the awe, and its opposite is the audacity; and the humbleness, and its 
opposite is the arrogance; and the leisureliness, and its opposite is the impulsiveness.  

بَارَِوَِالتَسْلِيمُِوَِضِدَهُِالشَكَِوَِالصَبُِْوَِضِدَهُِالْْزَعََِوَِالصَفْحُِوَِِوَِالْْلِْمُِوَِضِدَهَاِالسَفَهَِوَِالصَمْتُِوَِضِدَهُِالْْذََرَِوَِالَِسْتِسْلَامُِوَِضِدَهُِالَِسْتِكِْ
عَةَِوَِالْقُنُوعُِوَِضِدَهُِالْْرِْصَِوَِضِدَهُِالْقَطِيِِالْغِنََِوَِضِدَهُِالْفَقْرَِوَِالتَذكَُّرُِوَِضِدَهُِالسَهْوَِوَِالْْفِْظُِوَِضِدَهُِالنِ سْيَانَِوَِالتَ عَطُّفُِوَِِضِدَهُِالَِنتِْقَامَِوَِ

 الْمُؤَاسَاةُِوَِضِدَهَاِالْمَنْعَِ

And the forbearance, and its opposite is the recklessness; and the silence, and its 
opposite is the chatter; and the submission, and its opposite is the arrogance; and the 
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acceptance, and its opposite is the doubt; and the patience, and its opposite is the 
panic; and the pardoning, and its opposite is the revenge; and the richness, and its 
opposite is the poverty; and the remembrance, and its opposite is the omission; and the 
memorisation, and its opposite is the forgetfulness; and the sympathising, and its 
opposite is the severing (relationship); and the contentment, and its opposite is the 
greed; and the consolation, and its opposite is the commiseration. 

وَِضِدَهُِالْغَدْرَِوَِالطاَعَةُِوَِضِدَهَاِالْمَعْصِيَةَِوَِالُْْضُوعُِوَِضِدَِوَِالْمَوَدَةُِوَِضِدَِ ِوَِِهَاِالْعَدَاوَةَِوَِالْوَفاَءُِ هُِالتَطاَوُلَِوَِالسَلَامَةُِوَِضِدَهَاِالْبَلَاءَِوَِالُْْبُّ
خْلَاصُِوَِضِدَهُِالشَوْبَِوَِالشَهَامَةُِوَِضِدَِضِدَهُِالْبُ غْضَِوَِالصِ دْقُِوَِضِدَهُِالْكَذِبَِوَِالَْْقُِّوَِضِدَِ هَاِِهُِالْبَاطِلَِوَِالَْْمَانةَُِوَِضِدَهَاِالْْيَِانةََِوَِالِْ

 الْبَلَادَةَِ

And the cordiality, and its opposite is the enmity; and the loyalty, and its opposite is the 
betrayal; and the obedience, and its opposite is the disobedience; and the yielding, and 
its opposite is the insolence; and the safety, and its opposite is the affliction; and the 
love, and its opposite is the hatred; and the truthfulness, and its opposite is the lying; 
and the truth, and its opposite is the falsehood; and the trustworthiness, and its 
opposite is the defrauding; and the purity, and its opposite is the adulteration; and the 
chivalry, and its opposite is the apathy. 

وَِ الْمَعْرفَِةُِ وَِ الْغَبَاوَةَِ ضِدَهُِ وَِ الْفَهْمُِ الْمُمَاكَرَِوَِ ضِدَهَاِ وَِ الْغَيْبِِ سَلَامَةُِ وَِ الْمُكَاشَفَةَِ ضِدَهَاِ وَِ الْمُدَاراَةُِ وَِ نْكَارَِ الِْ ضِدَهَاِ ضِدَهُِِِ وَِ الْكِتْمَانُِ وَِ ةَِ
فْطاَرَِوَِالِْْهَادُِوَِضِدَِ ضَاعَةَِوَِالصَوْمُِوَِضِدَهُِالِْ فْشَاءَِوَِالصَلَاةُِوَِضِدَهَاِالِْ  هُِالنُّكُولَِوَِالَْْجُِّوَِضِدَهُِنَ بْذَِالْمِيثاَقِِالِْ

And the understanding, and its opposite is the foolishness; and the recognition, and its 
opposite is the denial; and the compliance, and its opposite is the disclosure; and 
safeguarding the hidden matters, and its opposite is the non-restraint; and the 
concealment, and its opposite is the disclosure; and the Salāt, and its opposite is the 
wastage (not praying); and the Fasting, and its opposite is the abandoning (of Fasting); 
and the Jihad, and its opposite is the abstaining; and the Hajj, and its opposite is 
renouncing the Covenant. 

ِالْوَالِدَيْنِِوَِضِدَهُِالْعُقُوقَِوَِالْْقَِيقَةُِوَِضِدَهَاِالر يََِءَِوَِالْمَعْرُوفُِوَِضِدَهُِِِِوَِصَوْنُِالَْْدِيثِِوَِضِدَهُِ السَتَُِْوَِضِدَهُِالتَبَُّجَِوَِالْمُنْكَرَِوَِِالنَمِيمَةَِوَِبِرُّ
نْصَافُِوَِضِدَهُِالْْمَِيَةَِ ذَاعَةَِوَِالِْ  وَِالتَ هْيِئَةُِوَِضِدَهَاِالْبَ غْيَِوَِالنَظاَفَةُِوَِضِدَهَاِالْقَذَرَِالتَقِيَةُِوَِضِدَهَاِالِْ

And preservation of the Hadeeth, and its opposite is the gossiping; and righteousness 
with the parents, and its opposite is the disloyalty; and the reality, and its opposite is 
the showing-off; and the goodness, and its opposite is the evil; and the covering up, and 
its opposite is the shameless display; and the dissimulation, and its opposite is the 
broadcasting; and the fairness, and its opposite is prejudice; and the calmness, and its 
opposite is the rebellion, and the cleanliness, and its opposite is the filth. 

وَِضِدَهَاِالْْلََعَِوَِالْقَصْدُِوَِضِدَِ دَهَاِالْمَحْقَِوَِالْعَافِيَةُِوَِهُِالْعُدْوَانَِوَِالراَحَةُِوَِضِدَهَاِالتَ عَبَِوَِالسُّهُولَةُِوَِضِدَهَاِالصُّعُوبةََِوَِالْبَكََةُِوَِضِِوَِالْْيََاءُِ
 قاَرُِوَِضِدَهُِالْْفَِةَِوَِالسَعَادَةُِوَِضِدَهَاِالشَقَاوَةَِضِدَهَاِالْبَلَاءَِوَِالْقَوَامُِوَِضِدَهُِالْمُكَاثَ رَةَِوَِالِْْكْمَةُِوَِضِدَهَاِالْْوََاءَِوَِالْوَِ
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And the bashfulness, and its opposite is the indiscreet; and the moderation, and its 
opposite is the indulgence; and the rest, and its opposite is the exhaustion; and the 
ease, and its opposite is the difficulty; and the Blessings, and its opposite is the 
annihilation; and the well-being, and its opposite is the calamity; and the straightness, 
and its opposite is the crookedness; and the wisdom, and its opposite is the whims; and 
the dignity, and its opposite is the meanness; and the happiness, and its opposite is the 
wretchedness. 

وَِِوَِالتَ وْبةَُِوَِضِِ صْراَرَِوَِالَِسْتِغْفَارُِوَِضِدَهُِالَِغْتَِاَرَِوَِالْمُحَافَظةَُِوَِضِدَهَاِالتَ هَاوُنَِوَِالدُّعَاءُِ الَِسْتِنْكَافَِوَِالنَشَاطُِوَِضِدَهُِالْكَسَلَِِضِدَهُِِدَهَاِالِْ
وَِضِدَهُِالْبُخْلَِِِوَِالْْلُْفَةُِوَِضِدَهَاِالْفُرْقَةَِوَِالْفَرحَُِوَِضِدَهُِالْْزََنَِ  وَِالسَخَاءُِ

And the repentance, and its opposite is the persistence; and the seeking of Forgiveness, 
and its opposite is the pride; and the preservation, and its opposite is the complacency; 
and the supplication, and its opposite is the refraining; and the activity, and its opposite 
is the laziness; and the joy, and its opposite is the grief, and the friendliness, and its 
opposite is the aversion; and the generosity, and its opposite is the stinginess. 

لِِفَلَاِتََْتَمِعُِهَذِهِِالِْْصَِ قَ لْبَهُِ الَلُِّ امْتَحَنَِ مُؤْمِن ِقَدِِ أوَِْ ِ نَبِ   ِ ِأوَِْوَصِيِ  نَبِ   الْعَقْلِِإِلََِفِِ أَجْنَادِِ مِنِْ كُِلُّهَاِ مَوَاليِنَاِفإَِنَِلِْْيََِالُ مِنِْ أمََاِسَائرُِِذَلِكَِ انِِوَِ
الْْنُُوِ بَ عْضُِهَذِهِِ يَكُونَِفِيهِِ أَنِْ مِنِْ الْْنَبِْيَاأَحَدَهُمِْلََِيَخْلُوِ مَعَِ الْعُلْيَاِ الدَرَجَةِِ يَكُونُِفِِ فَعِنْدَِذَلِكَِ الْْهَْلِِ قَىِمِنِْجُنُودِِ يَ ن ْ يَسْتَكْمِلَِوَِ ءِِوَِدِِحَتََِّ

 وْصِيَاءِِوَِإِنَماَِيدُْرَكُِذَلِكَِبِعَْرفَِةِِالْعَقْلِِوَِجُنُودِهِِوَِبِجَُانَ بَةِِالْْهَْلِِوَِجُنُودِهِِِالَِْْ

So all these characteristics from the armies of the intellect would not gather in anyone 
except a Prophet-saww, or a successor-as, or a Momin whose heart Allah-azwj has been 
Tested for the Eman. And as for the rest of that, from the ones in our-asws Wilayah, so 
one of them would not be empty from some of these armies to be in him until he is 
perfect and transfers from the armies of the ignorance. Thus, during that, he would 
happen to be in the lofty levels along with the Prophets-as, and the successors-as, and 
rather he would achieve that with the recognition of the intellect and its armies, and by 
keeping aside from the ignorance and its armies.  

 وَفَ قَنَاِالَلُِّوَِإِيََكُمِْلِطاَعَتِهِِوَِمَرْضَاتهِِِ.

May Allah-azwj Harmonise us and you all for His-azwj obedience, and His-azwj Pleasure’.11  

 

 

11 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 1 H 14 


